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DE G-Eye 2  
WiFi Remote

Die Akkulaufzeit für die Fernbedienung beträgt maximal 5 Stunden.
Das Wiederaufladen des Akkus dauert ca. 2 Stunden.
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LADEN DES AKKUS

WAIT HOST PBC PRESS CONNECT

info SYNC

CONNECT
100-088
2H30

1080P- 50

Anzeige Stromversorgung 
(rot) Statusanzeige WLAN (blau)

Display

Taste «Stromversorgung 
einschalten/ausschalten» / 
Taste «Videoaufzeichnung»

Taste «Fotoaufnahme» 

Taste «Videoaufzeichnung 
stoppen»

Gurtöse für Handschlaufe

Weiter Bildwinkel

Mittlerer Bildwinkel

Enger Bildwinkel

Kleiner Bildwinkel

USB-Anschluss

BESCHREIBUNG DER FERNBEDIENUNG
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1 Schalten Sie die Kamera ein und aktivieren Sie die WLAN-Funktion 
der Kamera.

2 Drücken Sie auf der Fernbedienung die Taste  und drücken Sie 
gleichzeitig die Taste . Halten Sie die beiden Tasten gedrückt, 
bis auf dem Display der Fernbedienung die nebenstehende Anzeige 
erscheint. WAIT HOST PBC

3 Drücken Sie auf der Kamera die Taste  und warten Sie 20 bis 
30 Sekunden lang, bis auf dem Display der Fernbedienung die 
nebenstehende Anzeige erscheint.

PRESS CONNECT

4 Drücken Sie auf der Fernbedienung die Taste  und warten Sie 20 
bis 30 Sekunden lang, bis auf dem Display der Fernbedienung die 
nebenstehende Anzeige erscheint.

info SYNC

CONNECT

5 Die blaue LED der Fernbedienung beginnt zu blinken, und die 
Einstellungsinformationen werden zwischen der Fernbedienung und 
der Kamera synchronisiert. Warten Sie ca. 20 Sekunden, bis die 
Fernbedienung den Status der Kamera anzeigt: 100-088

2H30

1080P- 50

ACHTUNG: Die Verbindung kann nur hergestellt werden, wenn zuvor das Pairing durchgeführt 
wurde.

1 Drücken Sie die Taste «Stromversorgung einschalten» ( ) 5 
Sekunden lang.

2 Die Fernbedienung sucht automatisch nach der Kamera, mit der das 
Pairing durchgeführt wurde.

3 Sobald die Kamera gefunden und korrekt verbunden wurde, erscheint 
auf dem Display der Fernbedienung der Status der Kamera.

100-088
2H30

1080P- 50
4 Sie können die Kamera nun mit der Fernbedienung steuern.

5 Um die Fernbedienung auszuschalten, drücken Sie die Taste 
«Stromversorgung ausschalten» 5 Sekunden lang.

PAIRING

VERBINDUNG DER FERNBEDIENUNG
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VORSICHTSMASSNAHMEN
ÎÎ Gehen Sie sorgsam mit dem Gerät um, lassen Sie es nicht fallen und setzen Sie es nicht 

starken Stößen aus.

ÎÎ Dieses Produkt entspricht der Norm IP66 für Wasserdichtigkeit. Dies bedeutet, dass es dem 
Regen ausgesetzt werden kann, aber nicht unter Wasser getaucht werden darf.

ÎÎ Zu Ihrer eigenen Sicherheit: Bedienen Sie die Tasten nicht mitten in einer Aktion. Mangelnde 
Konzentration könnte gefährlich für Sie werden.

ÎÎ Bauen Sie das Produkt nicht auseinander. Sie könnten das Gerät beschädigen und Ihre 
Garantieansprüche verlieren.

ÎÎ Eine Nutzung in sehr kalter Umgebung (Temperaturen von unter -10°C) kann eine 
Verringerung der Akkuleistung zur Folge haben und die Autonomie des Produkts 
beeinflussen.

•	 Die Taste 5 Sekunden lang drücken, um die Fernbedienung ein-/auszuschalten.
•	 Wenn die Kamera im Videomodus ist, die Taste 1 Mal drücken, um eine 

Videoaufzeichnung auszulösen.
•	 Wenn die Kamera im Fotomodus ist, die Taste 1 Mal drücken, um in den Videomodus 

zu wechseln.
•	 Wenn die Kamera im Fotomodus ist, die Taste 1 Mal drücken, um eine Fotoaufnahme 

auszulösen.
•	 Wenn die Kamera im Videomodus ist, die Taste 1 Mal drücken, um in den Fotomodus 

zu wechseln.

•	 1 Mal drücken, um die laufende Aufzeichnung zu stoppen.

X1 •	 1 Mal drücken, um einen weiten Bildwinkel zu wählen.

X2 •	 1 Mal drücken, um einen mittleren Bildwinkel zu wählen.

X3 •	 1 Mal drücken, um einen engen Bildwinkel zu wählen.

X4 •	 1 Mal drücken, um einen kleinen Bildwinkel zu wählen.

X1

X4

RÜCKSETZUNG:  Falls Funktionsstörungen auftreten oder die Fernbedienung blockiert 
ist, können Sie eine Rücksetzung durchführen, indem Sie die Tasten X1 und X4 
gleichzeitig drücken.

ÜBERSICHT ÜBER DIE FUNKTIONEN
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GARANTIEN, RECHTLICHE HINWEISE
HAFTUNGSBESCHRÄNKUNG

•	 GEONAUTE kann nicht zur Verantwortung gezogen werden für Unfälle und Verletzungen, 
die sich durch die Handhabung des Geräts bei Risikosportarten ereignen. Insbesondere 
weist GEONAUTE den Nutzer darauf hin, dass mangelnde Konzentration aufgrund der 
Handhabung des Produkts unter bestimmten Bedingungen äußerst gefährlich sein kann.

•	 Der Nutzer ist sich bewusst, dass er für die von ihm verbreiteten und veröffentlichten Bilder 
und Filme, die mit diesem Gerät aufgenommen wurden, die volle Verantwortung trägt.

GARANTIE
•	 Über einen Zeitraum von zwei Jahren ab Kaufdatum garantiert GEONAUTE dem  

Erstkäufer dieses Produkts, dass dieses keine Herstellungs- oder Materialschäden  
aufweist. Bewahren Sie die Rechnung gut auf, da diese als Kaufbeleg dient.

•	 Die Garantie schließt Schäden durch unsachgemäßen Gebrauch, Nichteinhaltung der 
Gebrauchsanweisung, Unfälle, unsachgemäße Pflege oder gewerbliche Verwendung des 
Geräts aus.

•	 Die Garantie schließt Schäden durch Reparaturen aus, welche durch nicht von GEONAUTE 
zugelassene Personen durchgeführt wurden.

•	 Die in der vorliegenden Anleitung enthaltenen Garantien ersetzen ausdrücklich  
jegliche andere Garantie, einschließlich der impliziten gesetzlichen Qualität und der 
Warenqualität und/oder die Anpassung an den Gebrauch. GEONAUTE haftet darüber 
hinaus weder für direkte noch indirekte Schäden allgemeiner oder konkreter Art, die durch 
diese Gebrauchsanleitung bzw. die in ihr beschriebenen Produkte entstehen oder damit 
zusammenhängen.

•	 Während des Garantiezeitraums wird das Produkt entweder durch einen zugelassenen 
Kundendienst repariert oder unentgeltlich ersetzt (nach Ermessen des Händlers).

•	 Die Garantie gilt nicht für Akkus oder Gehäuse mit Brüchen oder Rissen, die sichtbare 
Stoßspuren aufweisen.

RECHTLICHE HINWEISE
Das Symbol „durchgestrichene Mülltonne“ bedeutet, dass dieses Produkt sowie 
der darin enthaltene Akku nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden dürfen. 
Sie müssen dem Sondermüll zugeführt werden. Bringen Sie den Akku sowie 
Ihr nicht mehr verwendetes elektronisches Produkt an eine entsprechende 
Sammelstelle, um das Recycling zu ermöglichen. Durch die Verwertung 
elektronischer Abfälle schützen Sie die Umwelt und Ihre Gesundheit.

Entsorgen Sie die Batterien an einer Sammelstelle zum Recycling.

Hiermit erklärt DECATHLON, dass das Gerät G-EYE 2 WIFI REMOTE den 
wesentlichen Anforderungen und relevanten Verfügungen der Richtlinie 1999/5/
EG entspricht. Die EG-Konformitätserklärung ist unter folgendem Link erhältlich: 
www.geonaute.com/de/eg-konformitaetserklaerung

KONTAKTIEREN SIE UNS
Kontaktieren Sie uns auf support.geonaute.com.
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